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la fin décembre. Nous serions prêts à les pro-
longer si les provinces le désirent.

L'hon. M. Stanfield: Le ministre des Finan-

ces a-t-il l'intention de proposer une prolon-
gation de ces accords et, dans ce cas, va-t-il
proposer des modifications à ces accords?

L'hon. M. Benson: Monsieur l'Orateur, mon

honorable ami devra attendre à lundi pour le

savoir.

L'hon. M. Stanfield: Le ministre des Finan-
ces veut-il faire des propositions concrètes

aux ministres provinciaux concernant l'éta-

blissement de plafonds quant aux program-
mes à frais partagés?

L'hon. M. Benson: Monsieur l'Orateur, mes
intentions seront connues la semaine pro-
chaine lorsque je conférerai avec les minis-

tres provinciaux des finances.

LES CÉRÉALES

MOOSE JAW-LE SURTEMPS CONSACRÉ AU

TRANSPORT DU GRAIN HUMIDE

A l'appel de l'ordre du jour.

M. John L. Skoberg (Moose Jaw): Mon-

sieur l'Orateur, je voudrais poser une ques-

tion au ministre d'État. Puisqu'on attend l'ar-

rivée, à partir d'aujourd'hui, de 1.5 million de

boisseaux de blé à l'élévateur de l'État à
Moose Jaw, le ministre pourrait-il dire à la

Chambre si le séchage de toutes ces céréales

se fera par équipes, 24 heures par jour et sept

jours par semaine, afin d'accélérer le trans-

port des céréales humides?

LES AÉROPORTS

TORONTO-LA MISE EN CONTESTATION DE

L'AGRANDISSEMENT DES INSTALLATIONS

A l'appel de l'ordre du jour.

M. John Gilbert (Broadview): Monsieur l'O-
rateur, j'aimerais poser cette question au

ministre des Transports. Comme les résidents

de la région de Mississagua s'insurgent à bon

droit contre l'expansion des aménagements à
l'aéroport de Toronto, le ministre songe-t-il à

réexaminer ce projet?

M. 'Oraleur: A l'ordre. La question est

d'ordre bien général et devrait, je pense, être

inscrite au Feuilleton.
[L'hon. M. Benson.]

L'AIDE EXTÉRIEURE

LE NIGÉRIA-L'ÉQUIPEMENT À BORD D'UN
AVION CANADIEN

A l'appel de l'ordre du jour.

M. J. M. Forrestall (Dartmouth-Halifax-
Est): Monsieur l'Orateur, j'ai une question
pour le premier ministre. Dirait-il à la Cham-
bre si le quatrième avion Hercules qui s'est
dirigé vers le Nigéria transportait vraiment
du matériel de navigation et des balises, et en
particulier sait-il si l'avion transportait du
matériel de radar pour le contrôle au sol?

Le très hon. P.-E. Trudeau (premier minis-
tre): Monsieur l'Orateur, je crois que la ques-
tion a été posée la semaine dernière et qu'on
y a répondu.

M. Forrestall: On n'y a pas répondu la
semaine dernière.

Le très hon. M. Trudeau: Mais ce n'est pas
à moi qu'on l'a posée.

M. Forrestall: Le peuple canadien n'a-t-il
pas le droit de savoir? Et vous parlez de la
sécurité de nos pilotes.

M. l'Orateur: A l'ordre, s'il vous plaît.

M. Louis-Roland Comeau (South Western
Nova): Monsieur l'Orateur, j'ai une question
complémentaire à poser au premier ministre.
Le gouvernement a-t-il songé à expédier du
poisson salé ou autres produits du poisson
aux pays nécessiteux, tel le Biafra?

SANTÉ ET BIEN-ÊTRE

LES CONTENANTS DE SÉCURITÉ
EN PLASTIQUE

A l'appel de l'ordre du jour.

Mme Grace MacInnis (Vancouver-Kings-

way): Monsieur l'Orateur, ma question s'a-
dresse au ministre de la Santé nationale et du

Bien-être social. Devant la diminution specta-
culaire du nombre d'intoxications infantiles

dans les deux régions de contrôle où le nou-
veau genre de contenant en plastique a été

utilisé, le ministre explorerait-il la possibilité

d'exiger l'emploi de ce contenant de sécurité
pour les substances toxiques et autres pro-

duits nocifs qu'emploient les ménagères?

L'hon. John C. Munro (ministre de la Santé

nationale et du Bien-être social): Oui, mon-

sieur l'Orateur, le ministère étudie justement

la question à l'heure actuelle.
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